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Diccionario

• El vendedor – sprzedawca
• El humo – dym
• Extraño – dziwny
• El desierto – pustynia
• Parecer – wydawać się
• Pelear – kłócić się
• Atropellar – potrącić
• sin darse cuenta – bez zdania sobie sprawy
• Instalar – montować
• La anciana – staruszka
• Pelar – obierać
• Discutir – kłócić się
• Dirigirse – skierować się
• Convertir – zamienić
• Impresionar – zrobić wrażenie
• Apagar – wyłączyć
• Rendirse – poddać się
• Ganar – zarobić
• Difundirse – rozprzestrzenić się

• El cielo – niebo
• Asustarse – przestraszyć się
• Recoger – zbierać
• Mostrar – pokazać
• Tirar – wyrzucić 
• Lanzarse – rzucić się
• La fuente – fontanna
• El alcalde – burmistrz
• El bastón – laska
• La piedra de gran valor – kamień wartościowy
• Precioso – ładny
• Despedir – pożegnać
• De repente – nagle
• El truco – trik
• Engañar – oszukiwać
• Inocente – niewinny
• Robar – kraść
• El charlatán – szarlatan, bajarz

Lección 19
Tema: El vendedor de humo:
pretérito indefinido/pretérito imperfecto
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La conjugación

pretérito indefinido pretérito imperfecto
ESTAR
yo
tú
él, ella
nosotros
vosotros
ellos, ellas

est-uve
est-uviste
est-uvo
est-uvimos
est-uvisteis
est-uvieron

est-aba
est-abas
est-aba
est-ábamos
est-abais
est-aban

SER 
yo
tú
él, ella
nosotros
vosotros
ellos, ellas

fui
fuiste
fue
fuimos
fuisteis
fueron

iba
ibas
iba
íbamos
ibais
iban

IR 
yo
tú
él, ella
nosotros
vosotros
ellos, ellas

fui
fuiste
fue
fuimos
fuisteis
fueron

era
eras
era
eramos
erais
eran

-AR, AMAR am-é
am-aste
am-ó
am-amos
am-asteis
am-aron

am-aba
am-abas
am-aba
am-ábamos
am-abais
am-aban

-ER, COMER com-í
com-iste
com-ió
com-imos
com-isteis
com-ieron

com-ía
com-ías
com-ía
com-íamos
com-íais
com-ían

-IR, ESCRIBIR escrib-í
escrib-iste
escrib-ió
escrib-imos
escrib-isteis
escrib-ieron

escrib-ía
escrib-ías
escrib-ía
escrib-íamos
escrib-íais
escrib-ían
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Ejercicios

Ejercicio 1. Completa las frases con pretérito indefinido o pretérito 
imperfecto
1. El vendedor de humo  (conducir) un vehículo del que  (salir) un extraño humo 

morado.

2.  (llegar) a un pequeño pueblo que  (parecer) desierto. En la calle solo 

 (haber) un perro y un gato que  (pelear) por un pescado.

3. El hombre  (ir) tan rápido que   (atropellar) al perro sin darse cuenta.

4. Cuando  (llegar),  (instalar) su espectáculo en la plaza del pueblo.  

(estar) muy contento porque  (saber) que  (ser) muy bonito. 

5. Pero en la plaza no   (haber) casi nadie. Solo una anciana que  (pelar) patatas y 

un hombre que  (discutir) con el perro por su pescado.

6. Entonces  (poner) música y la mujer anciana   (dejar) de pelar patatas y 

 (dirigirse) hacia él.

7. Para impresionarla,  (convertir) un objeto en un ramo de flores. 

8. Pero la mujer lo   (ignorar),  (ir) hasta el aparato de música y lo  (apagar).

9. El hombre no  (rendirse),  (poner) otra música y  (esperar)

10. Hasta que  (llegar) un niño a la plaza. El niño  (correr) y  (jugar) con 

su avión.

11. El vendedor   (coger) su juguete y lo  (transformar) en un avión mucho más 

bonito que   (poder) volar solo. 

12. Un hombre le  (pedir) si   (poder) convertir a su perro pequeño en un perro 

grande y el vendedor le   (decir) que sí. 

13. El vendedor  (transformar) al perro del hombre en un perro fuerte y grande.

14. El vendedor   (ganar) mucho dinero con su espectáculo.

15. La noticia de la magia del vendedor  (difundirse) por todo el pueblo. Todo el mundo 

 (querer) pedirle algo especial.

16. El cielo  (ponerse) muy mal y el vendedor  (asustarse),  (parar) la 

música y  (recoger) el escenario cuando...

17. ...el niño, enfadado, le  (mostrar) al vendedor su avión que ya no  (ser) como 

antes y el vendedor le   (crear) otro avión.
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18. El vendedor   (tirar) el viejo avión del niño y el perro  (lanzarse) y  

(caer) en una fuente. 

19. La gente   (estar) muy contenta con el vendedor así que lo  (llevar) hasta el 

alcalde. El alcalde  (tener) un bastón con una piedra preciosa de gran valor.

20. El vendedor lo  (coger) y lo  (transformar) en una gigantesca estatua.

21. Después el vendedor  (irse) del pueblo.

22. Todos lo  (despedir) cuando de repente  (ver) al perro que ya no   

(ser) como antes. Había dejado de ser un perro grande y fuerte para volver a ser el perrito de siempre. 

23. El vendedor  (ser) en realidad un ilusionista, un charlatán que  (utilizar) sus 

trucos para engañar a la gente inocente y robarles.   (ser) un vendedor de humo.

Traducciones

1. W zeszłym roku poszłam do teatru i spektakl, który zobaczyłam zrobił na mnie wrażenie. 

2. Kiedy miałam dwadzieścia lat, przeprowadziłam się do Hiszpanii.

3. Wracałam do domu w nocy i się przestraszyłam, bo jakiś mężczyzna skierował się w moją stronę.

Traduce las frases al español.

4. Kiedy wczoraj szłam do pracy zobaczyłam mojego chłopaka z inną dziewczyną.

5. Nasza znajoma pokazywała nam swój nowy dom, który robił ogromne wrażenie. 

6. Wczoraj przez dwie godziny próbowałam wyłączyć klimatyzację, ale się poddałam. 

7. Kiedy choroba się rozprzestrzeniała, ludzie nie wychodzili z domów. 
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Apuntes

9. Mój sąsiad oszukiwał i okradał niewinnych ludzie, dlatego wsadzili go do więzienia. 

10. Prowadziłam samochód i kłóciłam się z moim mężem i nagle potrąciłam pieszego. 

Vídeo

Ejercicios interactivos Quizlet

8. Film się skończył, pożegnaliśmy się i poszliśmy do domu.

Materiały zostały opracowane na podstawie lekcji interaktywnej stworzonej przez profedeele.es

https://www.profedeele.es/actividad/vendedor-de-humo-contraste-pasados/
https://wordwall.net/pl/resource/71802895
https://quizlet.com/pl/905528688/leccion-19-el-vendedor-de-humo-preterito-indefinidopreterito-imperfecto-flash-cards/
https://www.profedeele.es/actividad/vendedor-de-humo-contraste-pasados/

